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RÈGLEMENTS GÉNÉRAUX

ARTICLE 1 AMENDEMENTS ET PUBLICATION DES RÈGLEMENTS

1.1 Amendements aux Règlements

Les règlements/régulations peuvent être promulguées ou amendées par un simple vote majoritaire (à moins d’être spécifié autrement dans les règlements/régulations) des délégués accrédités et délégués au large lors de la Convention de District.

1.2 Amendements proposés

1.2.1 Soixante (60) jours avant la date de la convention de district, le Secrétaire de District écrira à chaque Président de club pour inviter des résolutions à être considéré lors de la convention de district.

1.2.2 Le Secrétaire de District doit recevoir les amendements proposés aux règlements/régulations au moins 30 jours avant la date de la convention de district. Cependant, toute résolution dûment acceptée lors d’une conférence de zone sera considérée comme étant en accord avec le sens de cet article. Quand possible, les amendements proposés seront spécifiques en vertu de leurs références aux articles, section/numéro de règlement et sous-section de la clause en question. Le Secrétaire de District enverra une copie de tous les amendements et/ou additions proposées à chaque Président de club dans le District au moins 15 jours avant la date de la convention de district.

1.3 Modifications Approuvés

1.3.1 Les modification approuvés entreront en effet immédiatement suite à la fin de la convention de district lors de laquelle les amendements ou additions ont été acceptés, sauf dans le cas où l’amendement ou addition aux règlements/régulations stipule autrement.

1.3.2 Seront amendé par chaque Comité Exécutif de District (CED) pour inclure toutes les résolutions acceptées lors de la convention de district qui précède leur entrée en pouvoir.

1.4 Circulation des Règlements

Le Secrétaire de District fera parvenir une copie complète des règlements/régulations au Directeur Exécutif de l’Association et à chaque Président élu au plus tard le 15 octobre.

ARTICLE 2 PRIX ET MÉRITES

2.1 Tout exécutif de Club ou de District désirant l’introduction d’un Prix ou Compétition de District en fera la soumission par écrit au CED pour considération selon la Section qui gouverne la soumission des résolutions. Suite à son acceptation par les délégués, ce Prix ou compétition entrera en vigueur au début de la prochaine année Kin.

ARTICLE 3 SÉMINAIRE D’ÉDUCATION KIN

3.1 Le CED organisera et conduira une séminaire d’Éducation Kin entre le 30 septembre et le 30 octobre de chaque année Kin. Les responsabilités comprennent:

3.1.1 Arrangement de présentations, soit par des membres du conseil de district ou par des orateurs invités;

3.1.2 Arrangement pour l’hébergement et l’inscription des délégués;

3.1.3 La promotion de la séminaire.

ARTICLE 4 SURPLUS DE LA CONVENTION NATIONAL 1981

4.1 Les profits non-distribués de la Convention National 1981 peuvent être utilisés pour l’établissement d’un trust fiduciaire avec intérêt, et que l’intérêt annuel provenant de ce trust soit dépensé aux fins de subventionner les coûts de traduction simultané lors des réunions de District 6.

ARTICLE 5 ADMINISTRATION DU DISTRICT

5.1 Zone

5.1.1 Les Clubs seront associés à des Zones comme suite:


Sur réception d’une application de remise de chartre par un membre du CED, un comité composé du Gouverneur Kinsmen de District/Gouverneur Kinette de District, un Directeur et le Gouverneur Sortant recommandera au CED la Zone dans laquelle le Club sera localisé. Une telle recommandation sera basée main non limitée aux considérations suivantes:

a)
Nombre et forces des clubs existants dans la Zone;

b)
Intérêts communs;

c)
Langue;

d) Distance des clubs existants.

5.1.2 Acceptation de la recommandation du Comité demandera un simple vote majoritaire de la part du Conseil Exécutif de District et la ratification lors d’une Convention de District. La composition des Zones est donnée dans une annexe à ces règlements.

5.1.3 Les Zones, qui ont 10 clubs ou moins au total (Kinsmen, Kinette et/ou Clubs Kin) élire un Lieutenant-Gouverneur sois (Kinsmen ou Kinette) pour gouverner tous les clubs dans la Zone.

ARTICLE 6 OFFICIERS DU DISTRICT

6.1 Qualifications

Seuls des personnes rencontrant les exigences suivantes peuvent servir comme officiers du District:

6.1.1 Chaque officier sera, à l’heure où il/elle assume son poste, un membre actif ou membre à vie réglementaire d’un club situé dans le District.

6.1.2 Le Gouverneur Kinsmen de District, Vice-Gouverneur Kinsmen de District, Gouverneur Kinette de District, Vice-Gouverneur Kinette de District et chaque Lieutenant-Gouverneur Kinsmen et Kinette, lors de son mandat, n’a pas le droit d’occuper un poste exécutif sur un club sauf celui de Président Sortant.

6.1.3 Le Gouverneur Kinsmen de District, Vice-Gouverneur Kinsmen de District, Gouverneur Kinette de District, Vice-Gouverneur Kinette de District et chaque Lieutenant-Gouverneur Kinsmen et Kinette doivent déjà avoir servi comme membre exécutif d’un club pour au moins un mandat au complet avant son élection.

6.1.4 Le Vice-Gouverneur Kinsmen de District/Vice-Gouverneur Kinette de District sera un membre actif ou membre à vie actif réglementaire d’un club situé dans le district, maintiendra le statut de membre actif ou membre à vie actif durant la totalité de son mandat, et il/elle fera toutes les choses nécessaires afin de rester qualifié pour le poste de Vice-Gouverneur Kinsmen de District/Vice-Gouverneur Kinette de District.

6.2 Devoirs des Officiers de District

Les devoirs des Officiers de District Six sont détaillés ci-bas:

6.2.1 Gouverneurs de District

6.2.1a Feront un rapport sur les activités de l’organisation lors de la Réunion Annuelle;

6.2.1b Seront responsables de l’arrangement de la Réunion Annuelle en concert avec les hôtes de la Convention;

6.2.1c Agiront comme source d’informations aux Présidents des Clubs et maintiendront à jour un fichier d’idées ou procédures, projets de levé de fonds et engagements de service.

6.2.2 Vice-Gouverneurs de District

6.2.2a Auront le soin d’opérer le bureau d’accréditation de la Convention de District qui précède leur mandat comme Gouverneur de District;

6.2.2b Feront toutes les arrangements nécessaires pour la Séminaire annuelle de Direction de District et la Réunion Pré-Terme;

6.2.2c Prépareront et présenteront un budget de revenus et dépenses estimés pour la prochaine année fiscale, lors de la convention de District qui précède immédiatement ladite année fiscale. Ce budget sera distribué à tous les clubs du district au plus tard 15 jours avant la date de la convention de district et sera accepté lors de ladite convention;

6.2.2d Assisteront, ou enverront un représentant pour assister, au Conférences des Zones pour présenter leur plate-forme pour l’année Kin à venir.

6.2.3 Lieutenants-Gouverneurs

6.2.3a Sera la liaison entre les clubs de leur Zone et le Conseil Exécutif de District;

6.2.3b Sera responsable de l’administration efficace des affaires et activités de leur Zone;

6.2.3c Sera responsable de gérer les finances de leur Zone à l’intérieur du budget approuvé;

6.2.3d Sera responsable de la promotion de développement/éducation personnelle;

a)
conduire une Séminaire Exécutif de Zone avant le 15 juillet, si requis;

b)
assister les clubs de la Zone à planifier des programmes de développement/éducation personnelle;

6.2.3e Communiquera régulièrement (selon le besoin) avec les clubs de la Zone et informera les clubs sur tout les programmes et activités de la Zone, le District et National;

6.2.3f Le Lieutenant-Gouverneur élu sera responsable de l’arrangement en bonne et due forme de la remise des pouvoirs de tous les membres Exécutifs des clubs Kinsmen/Kinette de la Zone. Chaque club doit lui informer sur le lieu de cette remise des pouvoirs et lui inviter à cette fonction;

6.2.3g Aidera dans la remise de chartre de nouveaux clubs Kinsmen, K-40, Kinette, K-ette ou Kin dans la Zone;

6.2.3h Planifiera et conduira un minimum d’une réunion avec tous les Présidents de la Zone (y compris la Conférence de Zone), le procès verbal de laquelle sera soumis aux Gouverneurs dans les 15 jours suite à ladite réunion;

6.2.3i Maintiendra (mise à jour, révision, etc.) Le Manuel du Lieutenant-Gouverneur et réexaminera ce manuel avec son remplacement avant la Convention de District;

6.2.3j Arrangera une réunion de transition avec son remplacement. Tous les fichiers, manuels, etc. de la Zone seront donnés au Lieutenant-Gouverneur élu lors de cette réunion;

6.2.3k Comme membre du Conseil Exécutif de District, assistera les suivants comme représentant de sa Zone:

a)
Convention de District comme Lieutenant-Gouverneur sortant;

b)
Pré-Terme de District

c)
Mi-Terme de District

6.2.3l Assistera le club hôte dans l’organisation de la Conférence de Zone et dirigera la session affaires de cette Conférence. Le Lieutenant-Gouverneur fera les arrangements pour faire juger tous les Prix et Mérites de sa Zone.

6.2.4 Trésorier de District

6.2.4a Maintiendra toutes les finances du projet FK du District;

6.2.4b Gardera les Directeurs de Service bien informé sur les montants perçus, montants en souffrance et revenus provenant de tout placement de tels argents;

6.2.4c Versera tous les argents levé en District 6 pour la Fibrose Kystique/ Opération Retour au Foyer avant le 30 juin, à être versé à la Fondation le 31 janvier de l’année suivante;

6.2.4d Le 25ième jour de chaque année, arrêtera de recevoir et de dépenser des fonds de la part du District et procédera à la fermeture et la comptabilisation des comptes en banque, et préparera un rapport afin que ceci peut être complété le 30 juin au plus tard;

6.2.4e Le 30 juin, fera un chèque pour fermer et transférer tous les comptes en banque (y compris la FK) au Trésorier élu, gardant seulement les fonds requis pour couvrir tout chèque pouvant être émis et non-encaissé, et en même temps soumettre les records suivants (y compris FK) pour l’année fiscale au vérificateur du District pour inspection:

a)
le carnet de banque du District;

b)
copies de procès verbaux signés pour l’année fiscale;

c)
copies des factures envoyés à chaque club pour la perception des cotisations;

d)
copie du budget pour l’année fiscale sous vérification;

e)
copies des états des compte en banque, chèques encaissés, mémos de débit et de crédit pour tous les comptes en banque pour l’année fiscale sous vérification;

f)
duplicata des feuillets de dépôt pour l’année fiscale, accrédités par la banque, appuyant tout dépôt; bons, reçus des fournisseurs, états de compte et factures pour justifier toutes les dépenses;

g)
une copie des règlements de District 6; et,

h)
l’état de membership au date du 28 février de l’année précédente (fourni par le Directeur Exécutif).

6.2.5 Directeurs de Service:1
6.2.5a Sous la direction du CED, être responsable de l’opération entier des Projets de Service du District;

6.2.5b Préparera un budget avec le Trésorier de District pour l’opération de l’année courant et le présenter pour approbation lors de la Convention de District;

6.2.5c Encouragera les clubs de remettre des fonds au District à travers l’année. Un taux d’intérêt plus avantageux peut être réalisé par un placement central plutôt que dans des comptes en banque individuels;

6.2.5d Enregistrera rapidement tout don dans le procès verbale de l’Exécutif de District et dans le bulletin de District;

6.2.5e Reconnaîtra les contributions à travers l’année via le bulletin de District, les Conférences de Zone et les visites des Gouverneurs Kinsmen/Kinette de District et les Lieutenant-Gouverneurs Kinsmen/Kinette de District de façon à percevoir les fonds sur une base plus rapide.

1 Autrefois dans l’Article 16.

6.3 Mise en Candidature des Gouverneurs et Vice-Gouverneurs

6.3.1 Au plus tard le 1 janvier, le Secrétaire de District écrira à chaque club en District 6 joignant une formulaire de mise en candidature et demandant des candidats aux postes de Gouverneur Kinsmen de District/Gouverneur Kinette de District et Vice-Gouverneur Kinsmen de District/Vice Gouverneur Kinette de District.

6.3.2 Trente (30) jours avant la Convention de District le Secrétaire de District informera tous les clubs des mises en candidature reçus aux postes de Gouverneur Kinsmen de District/Gouverneur Kinette de District et Vice-Gouverneur Kinsmen de District/Vice Gouverneur Kinette de District.

6.4 Élection des Gouverneurs et Vice-Gouverneurs de District

6.4.1 Tout vote est par scrutin secret.

6.4.2 Un majorité des votes aura l’effet d’élire les Gouverneurs et Vice-Gouverneurs de District.

6.4.3 Le vote sera pour les Gouverneurs en premier, suivi des Vice-Gouverneurs.

6.4.4 Le comité d’accréditation supervisera le processus d’élection, annonce le résultat et le Président du comité détruit les scrutins suite à chaque élection.

6.5 Nomination des Officiers de District

Le Gouverneur Kinsmen de District/Gouverneur Kinette de District, immédiatement après l’élection, nommeront les Officiers de District suivants: Secrétaire, Trésorier, et un maximum de deux Directeurs (un de chacun des deux provinces de Québec et Ontario).

6.6 Mise en Candidature et Élection des Lieutenant-Gouverneurs

6.6.1 Au plus tard le 1 janvier, le Secrétaire de District écrira à chaque club en District 6 joignant une formulaire de mise en candidature et demandant des candidats aux postes de Lieutenant-Gouverneur Kinsmen/Lieutenant-Gouverneur Kinette.

6.6.2 Trente (30) jours avant la Convention de District le Secrétaire de District informera tous les clubs des mises en candidature reçus aux postes de Lieutenant-Gouverneur Kinsmen/Lieutenant-Gouverneur Kinette.

ARTICLE 7 COMITÉ EXÉCUTIF DU DISTRICT

7.1 Membres

Les membres du CED seront le Gouverneur Kinsmen de District, le Gouverneur Kinette de District, le Vice-Gouverneur Kinsmen de District, le Vice-Gouverneur Kinette de District, le Gouverneur Kinsmen Sortant de District OU le Gouverneur Kinette Sortant de District, le Trésorier, le Secrétaire, le Directeur de l’Association (position ex-officio) et les deux Directeurs de Service.

7.2 Le scrutin secret pour l’élection du Gouverneur Sortant qui sera membre du CED aura lieu lors de la Réunion Exécutive qui précède immédiatement la Convention de District.

7.3 7.3 Pouvoirs et Fonctions

7.3.1 Sujet au 7.3.2-4 ci-bas, le CED aura tous les pouvoirs du Conseil des Directeurs de District.

7.3.2 Le CED n’aura pas le pouvoir d’amender ces règlements.

7.3.3 Le CED utilisera ses pouvoirs entre les réunions du conseil des directeurs de district et seulement selon la nécessité pour que les affaires du district peuvent se dérouler de façon efficace.

7.3.4 L’exercice de ses pouvoirs par le CED sera sujet à l’approbation et la ratification du Conseil des Directeurs de District à sa prochaine réunion suite à l’exercice de ces pouvoirs.

ARTICLE 8 CONSEIL DES DIRECTEURS DU DISTRICT

8.1 Membres

Le Conseil des Directeurs de District 6 sera composé du Gouverneur Kinsmen de District, le Gouverneur Kinette de District, le Vice-Gouverneur Kinsmen de District, le Vice-Gouverneur Kinette de District, le Gouverneur Kinsmen Sortant de District OU le Gouverneur Kinette Sortant de District, le Trésorier, le Secrétaire, le Directeur de l’Association (position ex-officio),  les deux Directeurs de Service, les Lieutenant-Gouverneurs Kinsmen et les Lieutenant-Gouverneurs Kinette.

8.2 Réunions

Le Secrétaire de District informera chaque membre du Conseil de District, par écrit, au sujet de l’heure, le lieu, et la date de toute Réunion de Conseil de District au moins 30 jours avant la date d’une telle réunion.

ARTICLE 9 COMITÉS PERMANENTS ET SPÉCIAUX

9.1 Il peut y avoir les comités permanents suivants en District 6:

a) Traduction

b) Règlements

c) Prix et Mérites

d) Fibrose Kystique

e) Historien de District

9.2 Qualifications

Chaque Président d’un comité permanent sera un membre actif ou un membre à vie réglementaire.

9.3 Historien de District

9.3.1 Doit maintenir les records de District 6 suivants pour les termes spécifiés:

· Procès verbaux Exécutifs
5 ans;

· Procès verbaux Mi-Terme
5 ans;

· États de comptes vérifiés
7 ans;

· Bons, chèques, reçus, factures, états de comptes, états de comptes en banque
7 ans;

· Correspondances de nature non-personnelle
5 ans;

· Copies d’applications pour remises de chartres de club
infinie

· Copie originale des règlements de District 6
indéfinie.

9.3.1a Maintiendra des copies de formulaires d’incorporation des clubs du District pour la durée du club.

9.3.1b Maintiendra un résumé dactylographié des opérations de chaque année, à inclure mais non limité à: projets de levé de fonds; projets de service; liste des membres exécutifs; liste de tous les Prix Nationaux et prix individuels.

9.3.1c Peut, avec l’approbation écrit du Gouverneur Kinsmen de District/Gouverneur Kinette de District et un Directeur, disposer de records qui ne sont plus requis. Tous les records du District seront disponibles sur demande aux membres du Conseil de District.

9.3.1d Aura la garde de tous les prix et propriétés du District.

9.3.1e À chaque réunion de transfert de District, obtiendra des membres exécutifs élus des reçus pour les propriétés qui lui sont confié.

9.4 Prix et Mérites

9.4.1 Voir à la bonne ordre de tous les prix du District.

9.4.2 Emmener ou envoyer tous les prix à être présentés lors des réunions du Conseil, Conventions de District et autres fonctions comme stipulé par le CED afin que les prix seront étalé à l’ouverture de la fonction. Commander et assurer la distribution des écussons pour les bannières. Faire graver des prix personnels de manière acceptable.

9.5 Règlements

9.5.1 Réexaminer et recommander des modifications aux Règlements Nationaux et de District.

9.5.2 Interpréter les Règlements de District.

9.5.3 Réexaminer et mettre sur page toute modification proposée aux Règlements de District et celles aux Règlements Nationaux comme proposées par District 6.

9.5.4 Arranger pour la mise en page et distribution des Règlements de District y compris des révisions approuvées.

ARTICLE 10 CONFÉRENCES DES ZONES

10.1 Lieu

La conférence sera présentée par chaque club dans la Zone en succession, l’ordre duquel sera déterminé de temps en temps par le Conseil de Zone.

10.2 Avis Aux Clubs

Au moins 30 jours avant la date de la conférence de zone, le Lieutenant-Gouverneur enverra à chaque club réglementaire de la zone un appel à la conférence de zone, ainsi qu’une copie de l’ordre du jour.

10.3 La Conférence:

10.3.1 aura lieu préférablement entre le 1 février et le 31 mars de chaque année.

10.3.2 peut proposer, discuter et adopter des résolutions recommandant de la législation à la Convention de District.

10.3.3 élira, par scrutin, un Lieutenant-Gouverneur Kinsmen et/ou Lieutenant-Gouverneur Kinette pour l’année à venir.

10.3.4 recevra des rapports de chaque Président de Club sur les activités du club depuis la dernière Conférence de Zone.

10.3.5 sélectionnera des gagnants pour représenter la Zone dans toutes les compétitions pour les Prix de District.

10.3.6 conduira toutes autres affaires nécessaires au fonctionnement efficace de la Zone.

10.3.7 Les Déléguées aux Larges lors de la Conférence de Zone seront le(les) Lieutenant-Gouverneur(s) actuel(s), Directeurs de Zone actuels et Lieutenant-Gouverneur(s) Sortant(s) de cette Zone (si toujours résidents de ladite Zone).

10.3.8
Les comptes rendus de la Conférence de Zone précédente aurait tenu et envoyé aux Gouverneurs au plus 30 jour après la Conférence de Zone.

ARTICLE 11 CONVENTION ANNUEL

11.1 Lieu

11.1.1 Chaque Zone du District aura la responsabilité d’agir comme hôte de la Convention annuelle du District une fois dans le nombre d’années égale au nombre de Zones dans le District.

11.1.2 En commençant par l’an 2001, les Zones hôtes de la Convention de District seront comme suite:

2001 Champlain

2002 One

2003 Frontenac-Maisonneuve

2004 Ottawa Valley

2005 Abitibi-Témiscamingue

2006 Rideau St. Lawrence

Le même ordre de zones agissantes comme hôtes continuera dans les années suivantes ledit horaire.

11.1.3 La Convention de District doit avoir lieu au plus tard le 27 juin.

11.1.4 Le Club hôte ou Zone doit soumettre un lettre d’intention à l’Exécutif de District, au plus tard au Mi-Terme un an avant la convention en question. Si aucun club soumet un lettre d’intention avant le Mi-Terme la Convention sera ouverte aux soumissions, ces soumissions étant requises au plus tard pour la Convention de District pour cette même année.

11.2 Supervision, Gestion et Contrôle

11.2.1 À fournir de la traduction simultané lors de toutes les sessions d’affaires de la Convention.

11.2.2 À fournir suffisamment de personnel pour permettre l’inscription ordonné des délégués et délégués aux larges.

11.3 Délégué/Délégué au Large

11.3.1 Les votes délégués seront déterminé selon Partie V, Section 1 de la Constitution et Statuts National.

11.3.2 Les votes délégués aux larges seront déterminé selon Partie V, Section 2, Sous-Sections 1(b, 2-4) de la Constitution et Statuts National.

11.4 Tout club réglementaire de District Six a droit d’une vote par procuration, assigné à n’importe quel membre réglementaire de District Six pour les fins de voter lors de sa Conférence annuelle de District Six. Toute vote par procuration doit être reçue avant la clôture de l’accréditation du jour de la session d’affaires.

ARTICLE 12 FINANCES ET COMPTABILITÉ

12.1 État de Vérification

Un comptable public en pratique vérifiera les livres de comptes du District à la fin de chaque année fiscale. Le vérificateur ne peut pas être le Trésorier ou une maison où le Trésorier est employé ou principal. Le vérificateur sera nommé par le Conseil de District avant la Convention de District. Le vérificateur fera en sorte de compléter la vérification ainsi que son rapport avant le 15 août de chaque année afin de permettre la livraison prompte de ces records au nouveau Trésorier. Les états de compte vérifiés pour l’année qui se termine le 30 juin de chaque année seront discuté et approuvé lors de la prochaine Convention annuelle de District. Les états financiers incorporeront les chiffres provenant du budget approuvé lors de la Convention de District précédente.

12.1.1 Le vérificateur de District doit confirmer que les fonds ont été reçus par la Fondation de la FK.

12.2 Dépotoir Officiel

Le dépotoir officiel du District sera une succursale d’une banque à charte Canadienne, la succursale particulière à être déterminé par le Conseil Exécutif élu en accord avec le Trésorier élu. Une fois ceci déterminé, le Secrétaire sortant certifiera à une telle banque le fait de sa nomination pour l’année à venir et les noms des officiers signataires.

12.3 Signataires Requis

Tout paiement sera effectué par chèque. Tous les chèques tirés des comptes en banque de District 6 seront signé par le Trésorier et n’importe lequel des deux Gouverneurs actuels de District. Pour le cas de l’absence de l’un des signataires, le CED peut nommer un autre membre signataire alternatif parmi les membres du CED.

12.4 Programme d’Assistance aux Clubs

On peut faire application au Programme d’Assistance aux Clubs pour offrir aux clubs un prêt sans intérêt pour le paiement de leurs cotisations seulement. Tout argent envoyé au club sera remboursé au District, à n’importe quel temps, avant trois ans suite à la réception. Après trois ans, le montant en souffrance sera ajouté sur la facture des cotisations de district du club. La demande pour ces fonds sera par application par écrit à l’Exécutif de District et sera accompagné des documents suivants:

· états de compte vérifiés pour la dernière année Kin;

· mise à jour des états de compte;

· une lettre du Lieutenant-Gouverneur applicable accusant connaissance de l’application;

· une copie du procès verbal du club déterminant que le club demande ce prêt;

· un formulaire d’application signé.

Une majorité de 2/3 du Conseil Exécutif de District décidera de chaque demande.

ARTICLE 13 REVENUS

13.1 Cotisations au Compte Général

13.1.1 Le CED percevra un évaluation qu’il décide nécessaire, par an, par membre de club du District, d’abord que tout augmentation d’un tel estimation par rapport à ce montant soit approuvé par un majorité minimum de 2/3 des membres en assistance et votants à la Convention de District ou Convention d’Automne lors de laquelle le budget est approuvé.

13.2 Évaluations

13.2.1 Fonds d’Expansion Kin

13.2.1a Sujet aux Paragraphes 13.2.1b), c) et d), les dépenses accourues par un Club, une Zone ou le District, en vertu de l’initialisation d’un charte ou la formation par charte d’un nouveau Club seront remboursées de ce Fonds.

13.2.1b Pour qu’un Club, Zone ou le District qualifie pour une subvention d’initialisation de charte, un plan de charte doit être envoyé à l’avance pour l’approbation du CED. Le plan doit inclure le lieu d’une charte potentiel, un budget proposé relié aux coûts de la charte potentiel et le rational appuyant les possibilités de succès d’un club dans cette localité.

13.2.1c Le remboursement des coûts d’initialisation de charte sera limité aux coûts associés directement à la charte potentiel et peuvent inclure déplacements, appels téléphoniques, des matériaux promotionnels et éducatifs, mais non des amendes ou repas. Le montant maximum disponible par charte potentiel est deux cents cinquante dollars (250$).

13.2.1d Un club parrain a droit à une subvention du Fonds d’Expansion Kin au montant de vingt-cinq dollars (25$) par membre à charte jusqu’un maximum de cinq cents dollars (500$) par nouveau charte. Des soumissions pour une subvention de formation de charte ne peuvent être faites qu’après la date de la charte et doivent être accompagnées des reçus originaux. Le CED sera responsable de déterminer les coûts éligibles.

13.2.1e Afin d’établir le Fonds et de le maintenir à un niveau minimal de mille dollars (1000$) l’Exécutif de District peut, de temps à autre, percevoir de chaque club dans le District une évaluation d’un dollar (1$) par membre, payable à partir du compte Général ou de Service.

13.3 Date de Tombé

Toute évaluation sera payable par les clubs membres à District 6 avant le 1 novembre de chaque année.

13.4 Membre de Club

Le club paie promptement et annuellement tous les frais de District, sur une base du nombre de membres actifs enregistré au quartier général National à date du 30 septembre, et autres évaluations pouvant être déterminées selon le budget approuvé lors de la Convention de District de l’année précédente. Pour les fins de production d’un budget, l’Équipe Vice évaluera le pourcentage net en moyen de croissance/décroissance (pour le District Six) sur les dernières cinq (5) ans et ajustera le nombre de membres en accord avec chiffre.

13.5 Les cotisations à être versés au District par chaque nouveau club admis comme membre sera la somme de 100$ pour la période de 12 mois suivant la date de la remise de charte, sans égard au nombre de membres apparaissant sur l’application pour une charte. Au premier anniversaire du club des cotisations pro-rata seront payables pour le reste de l’année Kin basé sur l’évaluation du club à date du 30 septembre de l’année Kin dans laquelle leur charte a été remis.

ARTICLE 14 DÉPENSES SPÉCIAUX

14.1 Lorsqu’un Officier de District est l’invité d’un Club, le Club paiera pour l’époux(se) si il(elle) est en assistance.

14.2 Le District paiera un Officier de District et le Président du Comité de District, se déplaçant pour les affaires de District, un taux par kilomètre suffisant pour couvrir le coût de déplacement seulement (i.e. essence).

14.3 Il sera l’obligation du District de fournir et payer les coûts d’hébergement et d’inscription des Officiers de District pour la réunion Mi-Terme, la Convention de District et le Séminaire d’Éducation Kin. Les dépenses d’autres Présidents de District seront payées selon la décision du CED.

ARTICLE 15 DIVERS

15.1 Aucun club offrira à vendre des billets de tirage au sort lors de toute Convention de District, Réunion de Conseil, ou fonction de Zone ou Interclub. Cependant, le Club Hôte d’une Réunion de Conseil ou fonction de Zone ou Interclub, ou la Zone hôte d’une Convention de District peut, si désiré, avoir un tirage au sort parmi les Kinsmen ou Kinettes présents avec le but exprès de subventionner le coût de la réunion.

15.2 Gouverneurs et/ou Vice-Gouverneurs ayants en main des votes par procuration non-spécifiés à être utilisés lors à la Convention National doivent les attribuer lors d’une vote sur les Résolutions Nationales selon la vote majoritaire ayant été prise lors de la Convention de District.

15.3 Des Clubs désirent présenter une fonction Interclub doivent envoyer des invitations par écrit au moins trois (3) semaines à l’avance de la date de ladite fonction. Acceptation de ladite invitation sera par écrit et le nombre de personnes à assister doit être spécifié. Les Clubs qui acceptent une telle invitation et garantissant un certain nombre de personnes à assister seront obligés au Club Hôte pour le nombre total spécifié dans l’acceptation.

15.4 Abus de la Propriété d’un Club ou le District.

La politique de ce District est que l’abus de la propriété d’un club ou le District, même dans le but de faire une plaisanterie, sera terminé, et que chaque Président de Club fera tous les efforts pour décourager de telles activités.

15.5 15.5 Protocole

Les Drapeaux d’Ontario, Québec, Canada et l’Association flotteront lors de toute fonction de District.

ARTICLE 16 PROJETS DE SERVICE DU DISTRICT

16.1 Tous les clubs du District sont encouragé à:

16.1.1 appuyer les projets de service du District;

16.1.2 avoir des Présidents de Service qui fera un rapport mensuel sur les levés de fonds de son club. Ce rapport devrait faire partie du procès verbal du club, et,

16.1.3 amènera un chèque à la Convention de District pour les fonds levés, payable au Compte FK du District.

16.2 Tous les fonds levés au nom de la Fondation Canadienne de la Fibrose Kystique seront utilisés pour les recherches sur la Fibrose Kystique.

16.3 Tous les dépenses des Directeurs de Service de District seront payés à partir de l’intérêt accumulé sur les fonds de projets de Service du District.

16.4 Le revenu d’intérêt accumulé des fonds levés soient retenus pour les budgets des Directeurs de Service de District.

16.5 L’utilisation des fonds restants dans le compte de Service pour Opération Retour au Foyer à la fin de chaque année Kin sera déterminé par le CED élu.

ANNEXE A
Directeur de l’Association

Critères pour le Directeur de l’Association

Les critères pour le Directeur de l’Association qui siégera sur le Conseil National seront les suivants:

1. Le DA doit être un ancien membre du conseil de district (soit un Lieutenant-Gouverneur ou un ancien membre de l’exécutif de district).

2. Le DA doit avoir un minimum de cinq (5) ans d’expérience Kin.

3. Le terme du mandat est de deux ans.

4. L’élection du DA aura lieu avant l’élection des Vice-Gouverneurs et Gouverneurs lors de la Convention de District. Le processus d’élection suivra celui détaillé pour l’élection des Vice-Gouverneurs et Gouverneurs.

APPENDICE B
Gouverneurs & Coordinatrices Kinette de District

	Gouverneur
	Club
	Année
	Coordinatrice Kinette de District
	Club

	John P. Maddon *
	Ottawa
	35-36
	
	

	John Pewtress
	Cobourg
	36-37
	
	

	William Auston
	North Toronto
	37-38
	
	

	J. Austin Murphy *
	Montreal Inc.
	38-39
	
	

	Austin Peters *
	Kingston
	39-40
	
	

	William Honey
	Toronto
	40-41
	
	

	James R. Norris *
	Ottawa
	41-42
	* Décédé

	Roy Dibbon *
	Oshawa
	42-43
	
	

	Morgan Wighton 
	Sudbury
	43-44
	
	

	C.O. Boake
	Kingston
	44-45
	
	

	Harold Savoy *
	St-Jean
	45-46
	
	

	Gerald Marier
	Québec
	46-47
	
	

	Ian R. Johunstone
	Ottawa
	47-48
	
	

	Ken Pierce *
	Montreal Inc.
	48-49
	
	

	Robert Clarke *
	Kingston
	49-50
	
	

	Frank McKintosh
	Snowdon Mt. Royal
	50-51
	Lois Graham
	Montreal Inc.

	William Maas *
	Verdun
	51-52
	Helen McIntosh
	Snowdon Mt. Royal

	Winn Todd *
	St-Jérôme
	52-53
	Helen Hilbur
	Belleville

	Bruce Harvey
	Ottawa
	53-54
	Mabel Sleeman
	Cornwall

	T. Cliff Holmes * 
	Kingston
	54-55
	Norma Whitney
	Kingston

	Ernest Douglas
	Shawinigan
	55-56
	Isabelle Dowbiggin
	Snowdon Mt. Royal

	Walter Roos
	Prescott
	56-57
	Isabelle Dowbiggin
	Snowdon Mt. Royal

	Mike Escoffery
	Lachine-Dorval
	57-58
	Dorothy Edge
	Pembroke

	Ed Mahon
	Pointe-Claire
	58-59
	Dorothy Lihou
	Cornwall

	Bill Pearson
	Ottawa
	59-60
	Dorothy Lihou
	Cornwall

	Charles Duncan
	Kingston
	60-61
	Norma Bacon
	Belleville

	Bill Tulley *
	St-Jean
	61-62
	Norma Bacon
	Belleville

	Guy Page
	Montreal Alouette
	62-63
	Jan Townsend
	Montreal Inc.

	Lee Hummel
	Montreal Inc.
	63-64
	Jan Townsend
	Montreal Inc.

	Robert Pearson
	Cornwall
	64-65
	Carmen Hummell
	Montreal Inc.

	Douglas G. Ellis
	Brockville
	65-66
	Doreen Duncan *
	Brockville

	Harry Moll
	Montreal N.D.G.
	66-67
	Shirley Malo
	Montreal N.D.G.

	Roger Murphy
	Ottawa
	67-68
	Helen Sentence
	Ottawa

	Barry Brown
	Lachine-Dorval
	68-69
	Jean Bush
	Pointe-Claire

	
	
	
	Audrey Livingston
	Montreal North Shore

	Pierre Blanchard
	Ville-Marie
	69-70
	Dorothy Verrecchia
	Montreal Anjou

	Jim Rhind
	Pointe-Claire
	70-71
	Betty Semmelhack
	Pointe-Claire

	Ken Hacker
	Ottawa
	71-72
	Deanna Bones
	Ottawa

	Doug Stickwood
	Campbellford
	72-73
	Diane Splaine
	Campbellford

	Denis Martin
	Ville-Marie
	73-74
	Ann Notman
	Pointe-Claire

	John Jenkinson
	Brockville
	74-75
	Elizabeth Lindsay
	Brockville

	Joe Gunn
	Cornwall
	75-76
	Ann Hacker
	Ottawa

	Mike Birse
	Pointe-Claire
	76-77
	Tollande Martin
	Ville-Marie

	Wes Libbey
	Cornwall
	77-78
	Lynda Bergeron
	Belleville

	Bob Bartlett
	Ottawa
	78-79
	Corrine Orban
	Ottawa

	Ian McLaughlin
	Kemptville
	79-80
	Nancy Morris
	Ottawa

	Wayne Morris
	Ottawa
	80-81
	Anita Greetham
	Ottawa-Rideau

	Don Conway
	Brockville
	81-82
	Diane Clement
	Brockville

	Mario Proulx
	St-Jérôme
	82-83
	Susan Dobbek
	Montreal North Shore

	Brent MacDonald
	Orleans
	83-84
	Jean Morgan
	Cornwall

	Steve Rowe
	Orleans
	84-85
	Jenny Kilgallen
	Ottawa

	Peter Disbury
	Gananoque
	85-86
	Geraldine Latchford
	Tweed-Hungerford

	Bill Fayle
	Prescott
	86-87
	Judi Baril
	Prescott

	Don Lemieux *
	Cornwall
	87-88
	Marie Dodd
	Cornwall

	Dave Tidbury
	Cornwall
	88-89
	Karen Eitzen
	Cornwall

	Bill Constable
	Ottawa
	89-90
	Debbie Jackson
	Gloucester

	Normand Laforce
	Delson
	90-91
	Madeline Lemieux
	Cornwall

	John Abrams
	Ottawa
	91-92
	Jill Widdifield
	Nepean

	Alex Kowalenko
	Manotick & District
	92-93
	Sharon Crowe
	Picton

	Michael Fortier
	Renfrew
	93-94
	Karen Davis
	Pembroke

	Shaun Richards
	Manotick & District
	94-95
	Kim Baird
	Cornwall

	
	
	
	
	

	Gouverneur Kinsmen
	Club
	Année
	Gouverneur Kinette
	Club

	
	
	
	
	

	Bob Yaworski
	Chateauguay
	95-96
	Bev Loney
	Kemptville

	Ralph Greenough
	Kemptville
	96-97
	Carol Bowie
	Brockville

	John Baird
	Cornwall
	97-98
	Sheila Mitchell
	Chateauguay

	Peter Yerdon
	Brockville
	98-99
	Kathy Lafave
	Kemptville

	Chuck Warren
	Brockville
	99-00
	Glenda O'Brien
	Ottawa

	Rich Fowlie
	Smiths Falls
	00-01
	Nancy Langeland
	Kanata West Carleton


APPENDICE C
Clubs Kinsmen

Nom de Club Kinsmen
Remise de Charte
Parrain
Fermeture

Alexandria
1949
n/a
1953

Alouette
16 mai, 1949
Verdun
n/a

Amos (703)
n/a
n/a
n/a

Auteuil
1962
Fleur de Lys
n/a

Bellerive
1961
n/a
n/a

Belleville (029)
mai 1934
Ottawa


Brockville
1945
n/a
1949

Brockville (331) (renouvellement)
20 avril, 1962
Kingston


Campbellford (108)
28 juin, 1944
Belleville


Chateauguay (319)
24 octobre, 1958
n/a


Chicoutimi
1950
n/a
1953

Chicoutimi (renouvellement)
1986
n/a
1989

Chomedy
n/a
n/a
1964

Cornwall (027)
20 avril, 1933
Kingston


Delson (587)
n/a
n/a


Eganville (709)
n/a
n/a
1997

Fleur de Lys
13 mai, 1960
Alouette
n/a

Fleurimont
11 avril, 1992
Delson
n/a

Gananoque (478)
n/a
n/a


Glengarry (782)
1989
Cornwall
1997

Gloucester (548)
1975
Ottawa
1997

Grand Mère (207)
7 mai, 1942
Shawinigan Falls


Hawkesbury (750)
1985
Orleans & District
n/a

Hudson
1950
n/a
1957

Hull
1960
n/a
1961

Kanata West Carleton (606) 
1976
n/a


Kemptville
1951
n/a
1954

Kemptville (465) (renouvellement)
1971
n/a


Kingston (028)
juin 1932
Peterborough


Lachine-Dorval
4 mai, 1944
n/a
n/a

Laval
15 octobre, 1965
Lachine-Dorval
n/a

Loretteville
1960
Quebec
n/a

Mallorytown & District (684)
1979
Brockville
1999

Manotick & District (652)
12 juin, 1978
Ottawa


Marmora
1940
n/a
1952

Murdochville
1963
Montreal Anjou
n/a

Mississippi
23 mai, 1992
Mississippi Kinettes
1996

Montreal Inc.
7 décembre, 1934
Cornwall
n/a

Montreal NDG
22 novembre, 1957
Lachine-Dorval
n/a

Montreal North Shore
1964
Lachine-Dorval
n/a

Montreal South Shore
16 janvier, 1959
Snowdon St-Laurent


Montreal West Island
1943
n/a


Montreal Anjou
1961
Lachine-Dorval


Montreal-Cartier
1952
n/a
1956

Napanee (484)
n/a
n/a


Nom de Club Kinsmen
Remise de Charte
Parrain
Fermeture

Nepean (autrefois Queensway)
13 novembre, 1959
Ottawa
1990

Normandie
1964
Fleur de Lys
n/a

North Renfrew (636)
n/a
n/a
1992

Orleans & District (671)
1979
Gloucester
1998

Ottawa (022)
15 mai, 1930
Hamilton
1999

Pembroke (166)
5 mai, 1947
Ottawa


Picton (110)
1 mai, 1944
Kingston


Pointe-Claire
31 août, 1943
Montreal Inc.
n/a

Prescott
1945
n/a
1953

Prescott (renouvellement)
1954
n/a
1960

Prescott (467) (renouvellement)
1971
Brockville


Québec (111)
2 mars, 1944
Montreal Inc.


Renfrew (448)
n/a
n/a


Rideau Lakes & District
12 juin, 1992
Smiths Falls


Rouyn-Noranda (463)
n/a
n/a


Shawinigan
1 mai, 1943
Montreal Inc.
n/a

Shawville & District
n/a
n/a
2001

Sherbrooke
1949
n/a
1953

Sherbrooke (444) (renouvellement)
n/a
n/a


Smiths Falls (208)
1969
Brockville


Snowdon St-Laurent
1947
n/a
1961

St-Jérôme (208)
11 mars, 1943
Montreal Inc.
2000

Ste-Rose
21 février, 1951
Alouette
n/a

Ste-Thérèse
29 février, 1960
Ste-Rose
n/a

Three Rivers
1949
n/a
1953

Trenton
1944
n/a
1961

Trenton (451) (renouvellement)
n/a
n/a


Tweed Hungerford (545)
mai 1944
Belleville


Val d'Or (113)
1943
n/a
n/a

Valleyfield
1945
n/a
1947

Verdun
1942
n/a
1960

Victoriaville (695)
n/a
n/a


Ville Marie
8 juin, 1959
Alouette
n/a

APPENDICE D
Clubs Kinette

Nom de Club Kinette
Remise de Charte
Parrain
Fermeture

Anjou
décembre 1981
n/a
n/a

Arnprior
12 décembre, 1971
n/a
1983

Belleville
10 janvier, 1949
n/a


Brockville
13 février, 1963
n/a


Campbellford
22 janvier, 1971
n/a


Chateauguay
17 mars, 1965
n/a
n/a

Chateauguay (renouvellement)
17 novembre, 1990
Kinsmen de Chateauguay
1997

Cornwall
23 février, 1942
n/a


Delson 
28 novembre, 1992
Kinsmen de Delson
n/a

Eganville & District
30 septembre, 1989
n/a
1999

Gananoque
30 avril, 1972
n/a


Gloucester (autrefois Ottawa Rideau)
17 octobre, 1975
n/a
1997

Kanata West Carleton
3 décembre, 1977
n/a


Kemptville
27 février, 1971
n/a


Kingston
16 juin, 1941
n/a
1998

Kingston Township & District
6 septembre, 1980
n/a
n/a

Madoc
1 avril, 1978
n/a
1981

Maitland
3 mai, 1975
n/a
1980

Mallorytown & District
9 mai, 1980
n/a
1991

Mallorytown, Athens & District (renouvellement)
1994
n/a
n/a

Manotick & District 
19 avril, 1980
n/a
n/a

Manotick & District (renouvellement)
30 novembre, 1987
n/a
1994

Mississippi
13 avril, 1991
Nepean
1997

Montreal North Shore
10 février, 1965
n/a
n/a

Montreal South Shore
mai 1960
n/a
n/a

Napanee
23 juin, 1973
n/a


Nepean
16 juin, 1984
n/a
n/a

North Renfrew
17 juin, 1978
n/a
n/a

Orleans & District
16 mai, 1980
n/a
n/a

Orleans & District (renouvellement)
30 novembre, 1991
n/a
1995

Ottawa
novembre 1939
n/a
1999

Pembroke
octobre 1951
n/a


Picton
6 mars, 1968
n/a


Pointe-Claire (maintenant Mtl W. Island)
9 novembre, 1949
n/a
1983

Prescott
20 novembre, 1971
n/a
1997

Québec
11 décembre, 1971
n/a
1977

Queensway (maintenant Nepean)
2 septembre, 1965
n/a
1983

Renfrew
11 mai, 1991
n/a


Richelieu Valley
1970
n/a
n/a

Richmond
4 mars, 1977
n/a
1984

Shawville & District
23 juin, 1981
n/a
n/a

Sherbrooke
1970
n/a
1973

Sherbrooke (renouvellement)
1990
n/a
1992

Smiths Falls
10 juin, 1972
n/a


St-Jérôme
1950
n/a
1983

Nom de Club Kinette
Remise de Charte
Parrain
Fermeture

Trenton
27 novembre, 1971
n/a
1986

Trenton (renouvellement)
1989
n/a
1995

Tweed Hungerford
13 mai, 1978
n/a


APPENDICE E
Clubs Kin

Nom de Club Kin
Remise de Charte
Parrain
Fermeture

Montreal South West
1996
Kinsmen de Chateauguay


National Capital
23 octobre, 1999
n/a


APPENDICE F
Zones, Clubs et Limites Territoriales

	Kinsmen
	Kinette
	Kin
	Nom du Club
	Frontières Territoriales du Club

	

	Zone One

	X
	X
	
	Belleville
	Ville de Belleville

	X
	X
	
	Campbellford
	Ville de Campbellford

	X
	X
	
	Gananoque
	Ville de Gananoque

	X
	
	
	Kingston
	Ville de Kingston

	X
	X
	
	Napanee
	Ville de Napanee

	X
	X
	
	Picton
	Ville de Picton

	X
	
	
	Trenton
	Ville de Trenton

	X
	X
	
	Tweed-Hungerford
	Villages de Tweed et Hungerford

	
	
	
	
	

	Zone Rideau St. Lawrence

	X
	X
	
	Brockville
	Ville de Brockville

	X
	X
	
	Cornwall
	Ville de Cornwall

	X
	X
	
	Kemptville
	Ville de Kemptville

	X
	X
	
	Mallorytown & District
	

	X
	
	
	Manotick & District
	Ville de Ottawa

	X
	
	
	Prescott
	Ville de Prescott

	X
	
	
	Rideau Lakes & District
	

	X
	X
	
	Smiths Falls
	Ville de Smiths Falls

	
	
	
	
	

	Zone Champlain

	X
	
	
	Chateauguay
	Villes de Chateauguay, Chateauguay Heights et Chateauguay Centre

	X
	
	
	Delson
	Municipalités situées au sud du Fleuve St. Laurent, au nord de la Ville de Napierville, à l'ouest des limites est de la Ville de Laprairie et à l'est d'une ligne tracée vers le sud à partir du Pont Mercier

	X
	
	
	Montreal Anjou
	Frontières Naturelles de l'Île de Montréal

	X
	
	
	Montreal West Island
	

	X
	
	
	Montreal South Shore
	Villes de St-Hubert, St-Lambert, Ville de Le Moyne et Village de Greenfield Park

	
	
	X
	Montreal South West
	

	
	
	
	
	

	Zone Frontenac-Maisoneuve

	X
	
	
	Grand Mère
	Ville de Grand Mère

	X
	
	
	Québec
	Municipalités de Québec, Ste-Foy, Sillery, Charlesbourg, Beauport

	X
	
	
	Sherbrooke
	Ville de Sherbrooke

	X
	
	
	Victoriaville
	Ville de Victoriaville

	
	
	
	
	

	Zone Ottawa Valley

	X
	X
	
	Kanata West Carleton
	Ville de Ottawa

	
	
	X
	National Capital
	Ville de Ottawa

	X
	X
	
	Pembroke
	Ville de Pembroke, BFC Petawawa, Village de Petawawa, et les cantons de Alice & Fraser, Stafford, Petawawa et Pembroke

	X
	X
	
	Renfrew
	Ville de Renfrew

	
	
	X
	Shawville & District
	Municipalités de Shawville, Clarendon, Bristol, Thorne et Leslie

	
	X
	
	Orleans & District
	Ville de Ottawa

	
	
	
	
	

	Zone Abitibi-Témiscamingue

	X
	
	
	Rouyn-Noranda
	Esr - Cadillac, Nord - D'Alambert, Sud - Ville Marie, Ouest - Armfield

	X
	
	
	Val D'Or
	


